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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ר1 הַדָּבָ֗
la-parola
H1697

ר אֲשֶׁ֨
che

ר דִּבֶּ֧
parola
H1696

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

אֶל־
a
H0413

אֶרֶ֣ץ
terra
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
Caldei
H3778

בְּיַד֖
nella-mano
H3027

יִרְמְיָה֥וּ
Geremia
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
il-profeta
H5030

Parola che l’Eterno pronunziò riguardo a Babilonia, riguardo al paese de’ Caldei, per mezzo del profeta Geremia:

ידו2ּ הַגִּ֨
annunciate
H5046

בַגּוֹיִ֤ם
tra-le-nazioni

֙ וְהַשְׁמִי֙עוּ
e-udire
H8085

וּֽשְׂאוּ־
e-alzate
H5375

ס נֵ֔
stendardo
H5251

יעוּ הַשְׁמִ֖
udire
H8085

אַל־
a
H0408

תְּכַחֵד֑וּ
]תכחדו[
H3582

֩ אִמְרוּ
essi-dissero
H0559

ה נִלְכְּדָ֨
fu-conquistata
H3920

ל בָבֶ֜
Babilonia
H0894

ישׁ הֹבִ֥
seccare
H3001

֙ בֵּל
non
H1078

חַת֣
spaventare
H2865

ךְ מְרֹדָ֔
]מרדך[
H4781

ישׁוּ הֹבִ֣
seccare
H3001

יהָ עֲצַבֶּ֔
idolo
H6091

תּוּ חַ֖
spaventare
H2865

יהָ׃ גִּלּוּלֶֽ
]גלוליה[
H1544

Annunziatelo fra le nazioni, proclamatelo, issate una bandiera, proclamatelo, non lo celate! Dite: "Babilonia è 
presa! Bel è coperto d’onta, Merodac è infranto! le sue immagini son coperte d’onta; i suoi idoli, infranti!"

י3 כִּ֣
poiche

עָלָה֩
sali
H5927

יהָ עָלֶ֨
su-di-essa

גּ֜וֹי
nazione

מִצָּפ֗וֹן
nord
H6828

הֽוּא־
egli
H1931

ית יָשִׁ֤
porre
H7896

אֶת־
(*)
H0853

אַרְצָהּ֙
terra
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
desolazione
H8047

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

יִהְיֶה֥
sara
H1961

ב יוֹשֵׁ֖
abitante
H3427

הּ בָּ֑
in-essa

ם מֵאָדָ֥
uomo
H0120

וְעַד־
e-fino-a
H5704

בְּהֵמָ֖ה
in-essi
H0929

נָד֥וּ
scuotere
H5110

כוּ׃ הָלָֽ
il-andate
H1980

Poiché dal settentrione sale contro di lei una nazione che ne ridurrà il paese in un deserto, e non vi sarà più 
alcuno che abiti in lei; uomini e bestie fuggiranno, se n’andranno.

ים4 בַּיָּמִ֨
nei-giorni
H3117

מָּה הָהֵ֜
il-essi
H1992

וּבָעֵת֤
e-tempo
H6256

הַהִיא֙
quella
H1931

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אוּ יָבֹ֧
venire
H0935

בְנֵֽי־
figli-di

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israele
H3478

מָּה הֵ֥
essi
H1992

וּבְנֵֽי־
e-figli-di

ה יְהוּדָ֖
Giuda
H3063

ו יַחְדָּ֑
insieme

הָל֤וֹךְ
camminare
H1980

וּבָכוֹ֙
e-piangete
H1058

כוּ יֵלֵ֔
andranno
H3212

וְאֶת־
e-(*)
H0853

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
loro-Dio
H0430

שׁוּ׃ יְבַקֵּֽ
cercare
H1245

In que’ giorni, in quel tempo, dice l’Eterno, i figliuoli d’Israele e i figliuoli di Giuda torneranno assieme; 
cammineranno piangendo, e cercheranno l’Eterno, il loro Dio.

צִיּ֣וֹן5
Sion
H6726

לוּ יִשְׁאָ֔
chiedere
H7592

רֶךְ דֶּ֖
via
H1870

הֵנָּ֣ה
ecco
H2008

פְנֵיהֶם֑
la-loro-faccia
H6440

בֹּ֚אוּ
vennero
H0935

וְנִלְו֣וּ
]ונלוו[

אֶל־
a
H0413

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ית בְּרִ֥
patto
H1285

עוֹלָ֖ם
eternita
H5769

א ֹ֥ ל
non
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
dimenticare
H7911

ס
(*)
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Domanderanno qual è la via di Sion, volgeranno le loro facce in direzione d’essa, e diranno: "Venite, unitevi 
all’Eterno con un patto eterno, che non si dimentichi più!"

אן6 ֹ֤ צ
gregge
H6629

בְדוֹת֙ אֹֽ
perire
H0006

]היה[
essere
H1961

)הָי֣וּ(
essere
H1961

י עַמִּ֔
il-mio-popolo

רֹעֵיהֶם֣
pascere

הִתְע֔וּם
errare
H8582

ים הָרִ֖
monti
H2022

]שובבים[
convertito
H7726

)שֽׁוֹבְב֑וּם(
tornare
H7725

מֵהַ֤ר
da-monte
H2022

אֶל־
a
H0413

גִּבְעָה֙
collina
H1389

כוּ הָלָ֔
il-andate
H1980

שָׁכְח֖וּ
dimenticare
H7911

ם׃ רִבְצָֽ
]רבצם[
H7258

Il mio popolo era un gregge di pecore smarrite; i loro pastori le aveano sviate, sui monti dell’infedeltà; esse 
andavano di monte in colle, avean dimenticato il luogo del loro riposo.

כָּל־7
tutto
H3605

מוֹצְאֵיהֶם֣
trovare
H4672

אֲכָל֔וּם
mangiare
H0398

וְצָרֵיהֶ֥ם
e-avversario

אָמְר֖וּ
essi-dissero
H0559

א ֹ֣ ל
non
H3808

ם נֶאְשָׁ֑
]נאשם[
H0816

חַת תַּ֗
sotto
H8478

ר אֲשֶׁ֨
che

חָטְא֤וּ
essi-peccarono
H2398

יהוָה֙ לַֽ
all'-Eterno
H3068

נְוֵה־
pascolo

דֶק צֶ֔
giustizia
H6664

וּמִקְוֵה֥
e-speranza

אֲבֽוֹתֵיהֶ֖ם
padre
H0001

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

Tutti quelli che le trovavano, le divoravano; e i loro nemici dicevano: "Noi non siamo colpevoli, poich’essi han 
peccato contro l’Eterno, dimora della giustizia, contro l’Eterno, speranza de’ loro padri".

נֻד֚ו8ּ
scuotere
H5110

מִתּ֣וֹךְ
da-mezzo
H8432

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

רֶץ וּמֵאֶ֥
e-da-terra
H0776

ים כַּשְׂדִּ֖
Caldei
H3778

]יצאו[
uscire
H3318

)צֵא֑וּ(
uscire
H3318

וִהְי֕וּ
e-furono
H1961

ים כְּעַתּוּדִ֖
capro
H6260

לִפְנֵי־
davanti-a
H6440

אן׃ ֹֽ צ
gregge
H6629

Fuggite di mezzo a Babilonia, uscite dal paese de’ Caldei, e siate come de’ capri davanti al gregge!

י9 כִּ֣
poiche

הִנֵּ֣ה
ecco
H2009

י אָנֹכִ֡
io
H0595

מֵעִיר֩
da-citta
H5782

ה וּמַעֲלֶ֨
e-da-sali
H5927

עַל־
su

ל בָּבֶ֜
Babilonia
H0894

קְהַל־
assemblea
H6951

גּוֹיִ֤ם
nazioni

גְּדֹלִים֙
grande

מֵאֶרֶ֣ץ
dalla-terra
H0776

צָפ֔וֹן
nord
H6828

וְעָרְ֣כוּ
e-schierare

הּ לָ֔
a-lei

ם מִשָּׁ֖
da-la
H8033

תִּלָּכֵד֑
conquistare
H3920

֙ חִצָּיו
la-sua-meta
H2671

כְּגִבּ֣וֹר
eroe
H1368

יל מַשְׁכִּ֔
avere-intendimento

א ֹ֥ ל
non
H3808

יָשׁ֖וּב
tornera
H7725

ם׃ רֵיקָֽ
]ריקם[
H7387

Poiché, ecco, io suscito e fo salire contro Babilonia un’adunata di grandi nazioni dal paese del settentrione, ed 
esse si schiereranno contro di lei; e da quel lato sarà presa. Le loro frecce son come quelle d’un valente arciere; 
nessuna d’esse ritorna a vuoto.

ה10 וְהָיְתָ֥
e-fu
H1961

ים כַשְׂדִּ֖
Caldei
H3778

לְשָׁלָל֑
bottino
H7998

כָּל־
tutto
H3605

שֹׁלְלֶ֥יהָ
]שלליה[

עוּ יִשְׂבָּ֖
saziare
H7646

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E la Caldea sarà depredata; tutti quelli che la prederanno saranno saziati, dice l’Eterno.
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י11 כִּ֤
poiche

]תשמחי[
rallegrare
H8055

)תִשְׂמְחוּ֙(
rallegrare
H8055

י כִּ֣
poiche

]תעלזי[
esultare
H5937

עֲלְז֔וּ  ( )תַֽ
esultare
H5937

י שֹׁסֵ֖
]שסי[
H8154

י נַחֲלָתִ֑
eredita
H5159

י כִּ֤
poiche

]תפושי[
]]תפושי[[

)תָפוּ֙שׁוּ֙(
])תפושו([
H6335

כְּעֶגְלָה֣
]כעגלה[

ה דָשָׁ֔
erba
H1877

]ותצהלי[
gridare-di-gioia

)וְתִצְהֲל֖וּ(
])ותצהלו([
H6670

ים׃ כָּאֲבִּרִֽ
potente
H0047

Sì, gioite, sì, rallegratevi, o voi che avete saccheggiato la mia eredità, sì, saltate come una giovenca che trebbia il 
grano, nitrite come forti destrieri!

בּ֤וֹשָׁה12
vergognarsi
H0954

אִמְּכֶם֙
madre
H0517

ד מְאֹ֔
molto
H3966

ה חָפְרָ֖
svergognarsi
H2659

יֽוֹלַדְתְּכֶם֑
partorire
H3205

הִנֵּה֙
ecco
H2009

ית אַחֲרִ֣
avvenire
H0319

גּוֹיִ֔ם
nazioni

ר מִדְבָּ֖
deserto

צִיָּ֥ה
siccita
H6723

ה׃ וַעֲרָבָֽ
e-pianura
H6160

La madre vostra è tutta coperta d’onta, colei che v’ha partoriti, arrossisce; ecco, essa è l’ultima delle nazioni, un 
deserto, una terra arida, una solitudine.

צֶף13 מִקֶּ֤
collera

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

א ֹ֣ ל
non
H3808

ב תֵשֵׁ֔
abitare
H3427

ה וְהָיְתָ֥
e-fu
H1961

שְׁמָמָ֖ה
desolazione

הּ כֻּלָּ֑
come-a-lei
H3605

כֹּ֚ל
tutto
H3605

עֹבֵר֣
passo

עַל־
su

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

ם יִשֹּׁ֥
essere-devastato
H8074

ק וְיִשְׁרֹ֖
e-sibilare
H8319

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

יהָ׃ מַכּוֹתֶֽ
piaga
H4347

A motivo dell’ira dell’Eterno non sarà più abitata, sarà una completa solitudine; chiunque passerà presso a 
Babilonia rimarrà stupito, e fischierà per tutte le sue piaghe.

עִרְכ֨ו14ּ
schierare

עַל־
su

׀בָּבֶ֤ל 
Babilonia
H0894

סָבִיב֙
intorno
H5439

כָּל־
tutto
H3605

רְכֵי דֹּ֣
vie-di
H1869

שֶׁת קֶ֔
arco
H7198

יְד֣וּ
la-sua-mano
H3034

יהָ אֵלֶ֔
a-lei
H0413

ל־ אַֽ
a
H0408

תַּחְמְל֖וּ
risparmiare
H2550

אֶל־
a
H0413

חֵץ֑
freccia
H2671

י כִּ֥
poiche

יהוָה֖ לַֽ
all'-Eterno
H3068

אָה׃ חָטָֽ
peccare
H2398

Schieratevi contro Babilonia d’ogn’intorno, o voi tutti che tirate d’arco! Tirate contro di lei, non risparmiate le 
frecce! poich’essa ha peccato contro l’Eterno.

יעו15ּ הָרִ֨
alzare-un-grido
H7321

עָלֶי֤הָ
su-di-essa

סָבִיב֙
intorno
H5439

נָתְנָה֣
dare
H5414

הּ יָדָ֔
mano
H3027

֙ נָֽפְלוּ
essi-caddero
H5307

]אשויתיה[
]]אשויתיה[[
H0803

יהָ( )אָשְׁיוֹתֶ֔
])אשיותיה([
H0803

נֶהֶרְס֖וּ
demolire
H2040

חֽוֹמוֹתֶ֑יהָ
muro
H2346

֩ כִּי
poiche

ת נִקְמַ֨
vendetta-di
H5360

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

הִיא֙
ella
H1931

הִנָּ֣קְמוּ
vendicare
H5358

הּ בָ֔
in-essa

ר כַּאֲשֶׁ֥
come-che

ה עָשְׂתָ֖
fare

עֲשׂוּ־
fecero

הּ׃ לָֽ
a-lei

Levate contro di lei il grido di guerra, d’ogn’intorno; ella si arrende; le sue colonne cadono, le sue mura crollano, 
perché questa è la vendetta dell’Eterno! Vendicatevi di lei! Fate a lei com’essa ha fatto!
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כִּרְת֤ו16ּ
tagliare
H3772

֙ זוֹרֵעַ֙
seminare
H2232

ל מִבָּבֶ֔
da-Babilonia
H0894

וְתֹפֵ֥שׂ
e-afferrare
H8610

מַגָּ֖ל
]מגל[
H4038

בְּעֵת֣
tempo
H6256

קָצִ֑יר
messe

֙ מִפְּנֵי
a-causa-di
H6440

חֶרֶ֣ב
spada
H2719

הַיּוֹנָ֔ה
opprimere
H3238

ישׁ אִ֤
uomo
H0376

אֶל־
a
H0413

עַמּוֹ֙
il-suo-popolo

יִפְנ֔וּ
volgere
H6437

ישׁ וְאִ֥
e-uomo
H0376

לְאַרְצ֖וֹ
a-la-sua-terra
H0776

יָנֻֽסוּ׃
fuggire
H5127

ס
(*)

Sterminate da Babilonia colui che semina, e colui che maneggia la falce al tempo della mèsse. Per scampare alla 
spada micidiale ritorni ciascuno al suo popolo, fugga ciascuno verso il proprio paese!

ה17 שֶׂ֧
pecora
H7716

פְזוּרָ֛ה
sparpagliarsi
H6340

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

אֲרָי֣וֹת
]אריות[

יחוּ הִדִּ֑
scacciare
H5080

הָרִאשׁ֤וֹן
primo
H7223

אֲכָלוֹ֙
mangiare
H0398

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

אַשּׁ֔וּר
Assiria
H0804

וְזֶה֤
e-questo
H2088

֙ הָאַחֲרוֹן
posteriore
H0314

עִצְּמ֔וֹ
essere-forte

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֖
Nabucodonosor
H5019

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0894

ס
(*)

Israele è una pecora smarrita, a cui de’ leoni han dato la caccia; il re d’Assiria, pel primo, l’ha divorata; e 
quest’ultimo, Nebucadnetsar, re di Babilonia, le ha frantumate le ossa.

ן18 לָכֵ֗
percio

ה־ כֹּֽ
cosi
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

צְבָאוֹת֙
degli-eserciti

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

הִנְנִ֥י
eccomi
H2009

ד פֹקֵ֛
visito

אֶל־
a
H0413

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

וְאֶל־
e-a
H0413

אַרְצ֑וֹ
la-sua-terra
H0776

ר כַּאֲשֶׁ֥
come-che

דְתִּי פָּקַ֖
visitare

אֶל־
a
H0413

לֶךְ מֶ֥
re
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Assiria
H0804

Perciò così parla l’Eterno degli eserciti, l’Iddio d’Israele: Ecco, io punirò il re di Babilonia e il suo paese, come ho 
punito il re d’Assiria.

י19 וְשֹׁבַבְתִּ֤
e-tornare
H7725

אֶת־
(*)
H0853

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

אֶל־
a
H0413

הוּ נָוֵ֔
pascolo

וְרָעָ֥ה
e-pascolo

הַכַּרְמֶ֖ל
]הכרמל[
H3760

ן וְהַבָּשָׁ֑
]והבשן[
H1316

וּבְהַ֥ר
e-in-monte
H2022

יִם אֶפְרַ֛
Efraim
H0669

וְהַגִּלְעָ֖ד
e-Galaad
H1568

ע תִּשְׂבַּ֥
saziare
H7646

נַפְשֽׁוֹ׃
la-sua-anima
H5315

E ricondurrò Israele ai suoi pascoli; egli pasturerà al Carmel e in Basan, e l’anima sua si sazierà sui colli d’Efraim e 
in Galaad.

ים20 בַּיָּמִ֣
nei-giorni
H3117

הָהֵם֩
quelli
H1992

ת וּבָעֵ֨
e-tempo
H6256

יא הַהִ֜
quella
H1931

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

שׁ יְבֻקַּ֞
cerchera
H1245

אֶת־
(*)
H0853

ן עֲוֹ֤
iniquita
H5771

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

נּוּ וְאֵינֶ֔
e-egli-non-e
H0369

וְאֶת־
e-(*)
H0853

את חַטֹּ֥
peccato

ה יְהוּדָ֖
Giuda
H3063

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

תִמָּצֶא֑ינָה
trovare
H4672

י כִּ֥
poiche

אֶסְלַ֖ח
perdonare
H5545

ר לַאֲשֶׁ֥
a-che

יר׃ אַשְׁאִֽ
superstite
H7604

In quei giorni, in quel tempo, dice l’Eterno, si cercherà l’iniquità d’Israele, ma essa non sarà più, e i peccati di 
Giuda, ma non si troveranno; poiché io perdonerò a quelli che avrò lasciati di resto.

עַל־21
su

הָאָ֤רֶץ
la-terra
H0776

מְרָתַיִ֙ם֙
]מרתים[
H4850

עֲלֵה֣
sali
H5927

יהָ עָלֶ֔
su-di-essa

וְאֶל־
e-a
H0413

י יוֹשְׁבֵ֖
abitanti-di
H3427

פְּק֑וֹד
]פקוד[
H6489

ב חֲרֹ֨
spada

וְהַחֲרֵ֤ם
e-votare-allo-sterminio

חֲרֵיהֶם֙ אַֽ
dopo

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ה וַעֲשֵׂ֕
e-fece

ל כְּכֹ֖
come-tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
che

יךָ׃ צִוִּיתִֽ
comandare
H6680

ס
(*)
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Sali contro il paese di Merathaim e contro gli abitanti di Pekod! Inseguili colla spada, votali allo sterminio, dice 
l’Eterno, e fa’ esattamente come io t’ho comandato!

ק֥וֹל22
voce

מִלְחָמָ֖ה
guerra
H4421

בָּאָרֶ֑ץ
nella-terra
H0776

בֶר וְשֶׁ֖
e-spezzo
H7667

גָּדֽוֹל׃
grande

S’ode nel paese un grido di guerra, e grande è il disastro.

אֵ֤יך23ְ
come

נִגְדַּע֙
tagliare
H1438

ר וַיִּשָּׁבֵ֔
e-spezzera
H7665

ישׁ פַּטִּ֖
martello
H6360

כָּל־
tutto
H3605

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

אֵי֣ךְ
come

הָיְתָ֧ה
fu
H1961

ה לְשַׁמָּ֛
desolazione
H8047

בָּבֶ֖ל
Babilonia
H0894

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
tra-le-nazioni

Come mai s’è rotto, s’è spezzato il martello di tutta la terra? Come mai Babilonia è divenuta una desolazione fra le 
nazioni?

שְׁתִּי24 יָקֹ֨
tendere-un-laccio
H3369

לָךְ֤
a-te

וְגַם־
e-anche
H1571

֙ נִלְכַּדְתְּ
conquistare
H3920

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

תְּ וְאַ֖
e-(*)

א ֹ֣ ל
non
H3808

עַתְּ יָדָ֑
conoscere
H3045

נִמְצֵאת֙
trovare
H4672

וְגַם־
e-anche
H1571

שְׂתְּ נִתְפַּ֔
afferrare
H8610

י כִּ֥
poiche

יהוָה֖ בַֽ
nell'-Eterno
H3068

ית׃ הִתְגָּרִֽ
]התגרית[
H1624

Io t’ho teso un laccio, e tu, o Babilonia, vi sei stata presa, senza che te n’accorgessi; sei stata trovata, ed arrestata, 
perché ti sei messa in guerra contro l’Eterno.

פָּתַ֤ח25
aprire

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶת־
(*)
H0853

א֣וֹצָר֔וֹ
tesoro
H0214

א וַיּוֹצֵ֖
e-uscente
H3318

אֶת־
(*)
H0853

כְּלֵי֣
come-a-me
H3627

זַעְמ֑וֹ
sdegno
H2195

כִּי־
poiche

מְלָאכָה֣
lavoro
H4399

יא הִ֗
ella
H1931

אדֹנָי֧ לַֽ
a-Signore
H0136

יְהוִה֛
l'Eterno
H3069

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

רֶץ בְּאֶ֥
nella-terra
H0776

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
Caldei
H3778

L’Eterno ha aperto la sua armeria, e ha tratto fuori le armi della sua indignazione; poiché questa è un’opera che il 
Signore, l’Eterno degli eserciti, ha da compiere nel paese de’ Caldei.

אוּ־26 בֹּֽ
vennero
H0935

לָהּ֤
a-lei

מִקֵּץ֙
fine
H7093

פִּתְח֣וּ
aprite

יהָ מַאֲבֻסֶ֔
]מאבסיה[
H3965

סָלּ֥וּהָ
innalzare
H5549

כְמוֹ־
come
H3644

ים עֲרֵמִ֖
]ערמים[
H6194

וְהַחֲרִימ֑וּהָ
e-votare-allo-sterminio

אַל־
a
H0408

תְּהִי־
essere
H1961

לָ֖הּ
a-lei

ית׃ שְׁאֵרִֽ
resto
H7611

Venite contro a lei da tutte le parti, aprite i suoi granai, ammucchiatela come tante mannelle, votatela allo 
sterminio, che nulla ne resti!

27֙ חִרְבוּ
la-sua-spada

כָּל־
tutto
H3605

יהָ פָּרֶ֔
]פריה[
H6499

יֵרְד֖וּ
essi-scesero
H3381

בַח לַטָּ֑
macello
H2874

ה֣וֹי
guai
H1945

ם עֲלֵיהֶ֔
su-di-essi

י־ כִּֽ
poiche

א בָ֥
venne
H0935

יוֹמָ֖ם
di-giorno
H3117

עֵ֥ת
tempo
H6256

ם׃ פְּקֻדָּתָֽ
visita
H6486

ס
(*)

Uccidete tutti i suoi tori, fateli scendere al macello! Guai a loro! poiché il loro giorno è giunto, il giorno della loro 
visitazione.
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ק֥וֹל28
voce

ים נָסִ֛
fuggire
H5127

ים וּפְלֵטִ֖
e-fuggitivo

מֵאֶרֶ֣ץ
dalla-terra
H0776

בָּבֶל֑
Babilonia
H0894

לְהַגִּ֣יד
a-annuncio
H5046

בְּצִיּ֗וֹן
a-Sion
H6726

אֶת־
(*)
H0853

נִקְמַת֙
vendetta-di
H5360

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nostro-Dio
H0430

נִקְמַ֖ת
vendetta-di
H5360

הֵיכָלֽוֹ׃
tempio
H1964

S’ode la voce di quelli che fuggono, che scampano dal paese di Babilonia per annunziare in Sion la vendetta 
dell’Eterno, del nostro Dio, la vendetta del suo tempio.

יעו29ּ הַשְׁמִ֣
udire
H8085

אֶל־
a
H0413

׀בָּבֶל֣ 
Babilonia
H0894

בִּים רַ֠
]רבים[
H7228

כָּל־
tutto
H3605

רְכֵי דֹּ֨
vie-di
H1869

שֶׁת קֶ֜
arco
H7198

חֲנ֧וּ
]חנו[
H2583

עָלֶי֣הָ
su-di-essa

יב סָבִ֗
intorno
H5439

אַל־
a
H0408

יְהִי־
essere
H1961

)לָהּ֙  (
(*)

ה פְּלֵטָ֔
scampati
H6413

שַׁלְּמוּ־
ricompensare

לָהּ֣
a-lei

הּ כְּפָעֳלָ֔
opera
H6467

ל כְּכֹ֛
come-tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
che

ה עָשְׂתָ֖
fare

עֲשׂוּ־
fecero

לָהּ֑
a-lei

י כִּ֧
poiche

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

זָדָ֖ה
]זדה[
H2102

אֶל־
a
H0413

קְד֥וֹשׁ
santo
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Convocate contro Babilonia gli arcieri, tutti quelli che tirano d’arco; accampatevi contro a lei d’ogn’intorno, 
nessuno ne scampi; rendetele secondo le sue opere, fate interamente a lei com’ella ha fatto; poich’ella è stata 
arrogante contro l’Eterno, contro il Santo d’Israele.

לָכֵן30֛
percio

יִפְּל֥וּ
cadere
H5307

יהָ בַחוּרֶ֖
giovane
H0970

בִּרְחֹבֹתֶ֑יהָ
piazza
H7339

וְכָל־
e-tutto
H3605

י אַנְשֵׁ֨
uomini-di
H0376

הּ מִלְחַמְתָּ֥
guerra
H4421

מּוּ יִדַּ֛
tacere

בַּיּ֥וֹם
nel-giorno
H3117

הַה֖וּא
quello
H1931

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

Perciò i suoi giovani cadranno nelle sue piazze, e tutti i suoi uomini di guerra periranno in quel giorno, dice 
l’Eterno.

הִנְנִי31֤
eccomi
H2009

אֵלֶי֙ךָ֙
a-te
H0413

זָד֔וֹן
presunzione
H2087

נְאֻם־
oracolo
H5002

אֲדֹנָי֥
Signore
H0136

יְהוִ֖ה
l'Eterno
H3069

צְבָא֑וֹת
degli-eserciti

י כִּ֛
poiche

א בָּ֥
venne
H0935

יוֹמְךָ֖
giorno
H3117

עֵ֥ת
tempo
H6256

יךָ׃ פְּקַדְתִּֽ
visitare

Eccomi a te, o arrogante, dice il Signore, l’Eterno degli eserciti; poiché il tuo giorno è giunto, il tempo ch’io ti 
visiterò.

ל32 וְכָשַׁ֤
e-inciampare
H3782

֙ זָדוֹן
presunzione
H2087

ל וְנָפַ֔
e-cadde
H5307

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

ל֖וֹ
a-lui

ים מֵקִ֑
alzarsi

תִּי וְהִצַּ֤
e-accendere
H3341

אֵשׁ֙
fuoco
H0784

יו בְּעָרָ֔
in-le-sue-citta

וְאָכְלָ֖ה
e-divoro
H0398

כָּל־
tutto
H3605

יו׃ סְבִיבֹתָֽ
intorno
H5439

ס
(*)

L’arrogante vacillerà, cadrà, e non vi sarà chi lo rialzi; e io appiccherò il fuoco alle sue città, ed esso divorerà tutti i 
suoi dintorni.
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ה33 כֹּ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli-eserciti

ים עֲשׁוּקִ֛
opprimere
H6231

בְּנֵי־
figli-di

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israele
H3478

וּבְנֵי־
e-figli-di

ה יְהוּדָ֖
Giuda
H3063

ו יַחְדָּ֑
insieme

וְכָל־
e-tutto
H3605

ׁבֵיהֶם֙ שֹֽ
deportare
H7617

הֶחֱזִי֣קוּ
essere-forte
H2388

ם בָ֔
in-essi

מֵאֲנ֖וּ
rifiutarsi
H3985

ם׃ שַׁלְּחָֽ
mandare
H7971

Così parla l’Eterno degli eserciti: I figliuoli d’Israele e i figliuoli di Giuda sono oppressi insieme; tutti quelli che li 
han menati in cattività li tengono, e rifiutano di lasciarli andare.

׀גֹּאֲלָם֣ 34
redentore

ק חָזָ֗
fu-forte
H2389

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

צְבָאוֹת֙
degli-eserciti

שְׁמ֔וֹ
essi-posero
H8034

יב רִ֥
contendere
H7378

יב יָרִ֖
contendere
H7378

אֶת־
(*)
H0853

רִיבָם֑
causa
H7379

֙ לְמַעַ֙ן
per-amor-di
H4616

יעַ הִרְגִּ֣
un-momento

אֶת־
(*)
H0853

רֶץ הָאָ֔
la-terra
H0776

וְהִרְגִּ֖יז
e-tremare
H7264

י לְיֹשְׁבֵ֥
a-abitanti-di
H3427

ל׃ בָבֶֽ
Babilonia
H0894

Il loro vindice è forte; ha nome l’Eterno degli eserciti; certo egli difenderà la loro causa, dando requie alla terra e 
gettando lo scompiglio fra gli abitanti di Babilonia.

רֶב35 חֶ֥
spada
H2719

עַל־
su

ים כַּשְׂדִּ֖
Caldei
H3778

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וְאֶל־
e-a
H0413

יֹשְׁבֵי֣
abitanti-di
H3427

ל בָבֶ֔
Babilonia
H0894

וְאֶל־
e-a
H0413

יהָ שָׂרֶ֖
principe
H8269

וְאֶל־
e-a
H0413

יהָ׃ חֲכָמֶֽ
saggio
H2450

La spada sovrasta ai Caldei, dice l’Eterno, agli abitanti di Babilonia, ai suoi capi, ai suoi savi.

רֶב36 חֶ֥
spada
H2719

אֶל־
a
H0413

ים הַבַּדִּ֖
]הבדים[
H0907

וְנֹאָל֑וּ
]ונאלו[
H2973

רֶב חֶ֥
spada
H2719

אֶל־
a
H0413

יהָ גִּבּוֹרֶ֖
eroe
H1368

תּוּ׃ וָחָֽ
e-spaventare
H2865

La spada sovrasta ai millantatori, che risulteranno insensati; la spada sovrasta ai suoi prodi, che saranno atterriti;

רֶב37 חֶ֜
spada
H2719

אֶל־
a
H0413

סוּסָי֣ו
cavallo

וְאֶל־
e-a
H0413

רִכְבּ֗וֹ
carro
H7393

וְאֶל־
e-a
H0413

כָּל־
tutto
H3605

הָעֶרֶ֛ב
la-mescolanza

ר אֲשֶׁ֥
che

בְּתוֹכָ֖הּ
mezzo
H8432

וְהָי֣וּ
e-furono
H1961

ים לְנָשִׁ֑
donna
H0802

רֶב חֶ֥
spada
H2719

אֶל־
a
H0413

יהָ אוֹצְרֹתֶ֖
tesoro
H0214

זוּ׃ וּבֻזָּֽ
e-saccheggiare
H0962

la spada sovrasta ai suoi cavalli, ai suoi carri, a tutta l’accozzaglia di gente ch’è in mezzo a lei, la quale diventerà 
come tante donne; la spada sovrasta ai suoi tesori, che saran saccheggiati.

רֶב38 חֹ֥
spada

אֶל־
a
H0413

יהָ מֵימֶ֖
acqua
H4325

וְיָבֵשׁ֑וּ
e-seccare
H3001

י כִּ֣
poiche

אֶ֤רֶץ
terra
H0776

פְּסִלִים֙
immagine-scolpita
H6456

יא הִ֔
ella
H1931

ים וּבָאֵימִ֖
]ובאימים[
H0367

לוּ׃ יִתְהֹלָֽ
]יתהללו[

La siccità sovrasta alle sue acque, che saran prosciugate, poiché è un paese d’immagini scolpite, vanno in delirio 
per quegli spauracchi dei loro idoli.

ן39 לָכֵ֗
percio

יֵשְׁב֤וּ
abitarono
H3427

צִיִּים֙
]ציים[
H6728

אֶת־
(*)
H0854

ים אִיִּ֔
]איים[
H0338

וְיָשְׁ֥בוּ
e-abitarono
H3427

בָ֖הּ
in-essa

בְּנ֣וֹת
figlie
H1323

יַֽעֲנָה֑
]יענה[
H3284

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

ב תֵשֵׁ֥
abitare
H3427

עוֹד֙
ancora
H5750

צַח לָנֶ֔
per-sempre
H5331

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

תִשְׁכּ֖וֹן
dimorare
H7931

עַד־
fino-a
H5704

דּ֥וֹר
generazione
H1755

וָדֽוֹר׃
e-generazione
H1755
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Perciò gli animali del deserto con gli sciacalli si stabiliranno quivi, e vi si stabiliranno gli struzzi; nessuno vi 
dimorerà più in perpetuo, non sarà più abitata d’età in età.

ת40 כְּמַהְפֵּכַ֨
come-il-rovesciamento
H4114

ים אֱלֹהִ֜
Dio
H0430

אֶת־
(*)
H0853

ם סְדֹ֧
Sodoma
H5467

וְאֶת־
e-(*)
H0853

עֲמֹרָ֛ה
Amora
H6017

וְאֶת־
e-(*)
H0853

שְׁכֵנֶי֖הָ
vicino
H7934

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ב יֵשֵׁ֥
abito
H3427

שָׁם֙
la
H8033

ישׁ אִ֔
uomo
H0376

א־ ֹֽ וְל
e-non
H3808

יָג֥וּר
dimorare-come-straniero

הּ בָּ֖
in-essa

בֶּן־
figlio

ם׃ אָדָֽ
uomo
H0120

Come avvenne quando Dio sovvertì Sodoma, Gomorra, e le città loro vicine, dice l’Eterno, nessuno più abiterà 
quivi, non vi dimorerà più alcun figliuol d’uomo.

הִנֵּ֛ה41
ecco
H2009

עַ֥ם
con

א בָּ֖
venne
H0935

מִצָּפ֑וֹן
nord
H6828

וְג֤וֹי
e-nazione

֙ גָּדוֹל
grande

וּמְלָכִ֣ים
e-re
H4428

ים רַבִּ֔
molti

רוּ יֵעֹ֖
risvegliare
H5782

מִיַּרְכְּתֵי־
interiora
H3411

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

Ecco, un popolo viene dal settentrione; una grande nazione e molti re sorgono dalle estremità della terra.

שֶׁת42 קֶ֣
arco
H7198

ן וְכִידֹ֞
]וכידן[
H3591

יקוּ יַחֲזִ֗
essere-forte
H2388

י אַכְזָרִ֥
crudele
H0394

הֵמָּ֙ה֙
essi
H1992

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

מוּ יְרַחֵ֔
avere-compassione
H7355

קוֹלָם֙
la-loro-voce

כַּיָּ֣ם
come-mare
H3220

ה יֶהֱמֶ֔
tumultuare
H1993

וְעַל־
e-su

ים סוּסִ֖
cavalli

בוּ יִרְכָּ֑
cavalcare
H7392

עָר֗וּךְ
schierare

כְּאִישׁ֙
come-uomo
H0376

ה לַמִּלְחָמָ֔
a-guerra
H4421

עָלַ֖יִךְ
su-di-te

בַּת־
figlia
H1323

ל׃ בָּבֶֽ
Babilonia
H0894

Essi impugnano l’arco ed il dardo; son crudeli, non hanno pietà; la loro voce è come il muggito del mare; montan 
cavalli; son pronti a combattere come un solo guerriero, contro di te, o figliuola di Babilonia!

שָׁמַ֧ע43
udi
H8085

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֛ל
Babilonia
H0894

אֶת־
(*)
H0853

שִׁמְעָ֖ם
notizia

וְרָפ֣וּ
e-rilassarsi
H7503

יָדָ֑יו
le-sue-mani
H3027

צָרָה֙
angoscia

תְהוּ הֶחֱזִיקַ֔
essere-forte
H2388

יל חִ֖
esercito

ה׃ כַּיּוֹלֵדָֽ
partorire
H3205

Il re di Babilonia n’ode la fama, e le sue mani s’illanguidiscono; l’angoscia lo coglie, un dolore come di donna che 
partorisce.
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כְּאַרְיֵ֞ה
leone

ה יַעֲלֶ֨
salira
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מִגְּא֣וֹן
superbia
H1347

֮ הַיַּרְדֵּן
il-Giordano
H3383

אֶל־
a
H0413

נְוֵה֣
pascolo

אֵיתָן֒
duraturo
H0386

י־ כִּֽ
poiche

אַרְגִּ֤עָה
un-istante

]ארוצם[
correre
H7323

)אֲרִיצֵם֙(
correre
H7323

יהָ עָלֶ֔ מֵֽ
da-su-di-essa

י וּמִ֥
e-chi
H4310

בָח֖וּר
giovane
H0970

אֵלֶי֣הָ
a-lei
H0413

ד אֶפְקֹ֑
io-visitero

י כִּ֣
poiche

י מִ֤
chi
H4310

֙ כָמוֹ֙נִי
come
H3644

י וּמִ֣
e-chi
H4310

נִּי יוֹעִדֶ֔
fissare
H3259

י־ וּמִֽ
e-chi
H4310

זֶה֣
questo
H2088

ה רֹעֶ֔
pascolo

ר אֲשֶׁ֥
che

ד יַעֲמֹ֖
stara
H5975

לְפָנָֽי׃
davanti-a
H6440

Ecco, egli sale come un leone dalle rive lussureggianti del Giordano contro la forte dimora; io ne farò fuggire ad 
un tratto gli abitanti e stabilirò su di essa colui che io ho scelto. Poiché chi è simile a me? chi m’ordinerà di 
comparire in giudizio? Qual è il pastore che possa starmi a fronte?
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ן45 לָכֵ֞
percio

שִׁמְע֣וּ
udite
H8085

עֲצַת־
consiglio
H6098

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֤
che

יָעַץ֙
consigliare
H3289

אֶל־
a
H0413

ל בָּבֶ֔
Babilonia
H0894

יו חְשְׁבוֹתָ֔ וּמַ֨
e-disegno
H4284

ר אֲשֶׁ֥
che

ב חָשַׁ֖
pensare
H2803

אֶל־
a
H0413

אֶרֶ֣ץ
terra
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ים כַּשְׂדִּ֑
Caldei
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אִם־
se

א ֹ֤ ל
non
H3808

יִסְחָבוּם֙
trascinare
H5498

צְעִירֵ֣י
piccolo
H6810

אן הַצֹּ֔
il-gregge
H6629

אִם־
se

א ֹ֥ ל
non
H3808

ים יַשִּׁ֛
essere-devastato
H8074

עֲלֵיהֶ֖ם
su-di-essi

נָוֶֽה׃
pascolo

Perciò, ascoltate il disegno che l’Eterno ha concepito contro Babilonia, e i pensieri che medita contro il paese de’ 
Caldei! Certo, saran trascinati via come i più piccoli del gregge, certo, la loro dimora sarà devastata.

46֙ מִקּוֹל
da-voce

ה נִתְפְּשָׂ֣
afferrare
H8610

ל בָבֶ֔
Babilonia
H0894

ה נִרְעֲשָׁ֖
tremare
H7493

הָאָרֶ֑ץ
la-terra
H0776

ה וּזְעָקָ֖
e-grido
H2201

בַּגּוֹיִ֥ם
tra-le-nazioni

ע׃ נִשְׁמָֽ
udire
H8085

ס
(*)

Al rumore della presa di Babilonia trema la terra, e se n’ode il grido fra le nazioni.
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